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Nová kuchyně je vždy velkým potěšením, 

ale kuchyně z nové řady Dolti Collection by 

Andrea Capovilla jsou radostí opravdu mimo-

řádnou.



K U C H Y N Ě  P R O  R A D O S T

Nová kuchyně je vždy velkým potěšením, ale kuchyně z nové 

řady Dolti Collection by Andrea Capovilla jsou radostí oprav-

du mimořádnou. 

Jsme největším prodejcem na trhu a víme, co od nás lidé oče-

kávají. Nové nápady, zvyšování užitné hodnoty, rozvíjení desig-

nu a to vždy v duchu naší fi lozofi e přinášet prověřenou kvalitu 

v atraktivním designu za nejnižší možnou cenu. 

Proto jsme se spojili s italským designérem Andreou Capovillou 

a společně přinášíme kuchyně v nejmódnějším a nejatraktivněj-

ším současném provedení.

Kvalitu těchto kuchyní tvoří nejlepší italské, francouzské, 

německé a rakouské materiály, technické novinky jako jsou 

antibakteriální povrchy, hluboké lesky, aktuálně velice žádané 

maty s úpravou proti otiskům prstů, dřevěné povrchy s reliéfní 

strukturou a vyspělé německé kování Hettich. 

Zažívejte radost v okouzlujícím prostředí.

Vaše Oresi
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D O L T I  C O L L E C T I O N
B Y  A N D R E A  C A P O V I L L A  –  N E K O N E Č N É  D I A L O G Y

Zadání vytvořit kolekci kuchyní, která díky cenové politice Oresi 

přinese aktuální designové trendy širšímu okruhu uživatelů, 

pro mne bylo neodolatelnou výzvou. Skvělý design dostupný 

díky velkokapacitní výrobě, to je sen každého designéra!

K současnému interiéru neodmyslitelně patří tvořivé kombinování 

dekorů a povrchů. Inspiroval jsem se vizuálními dialogy, které 

se kolem nás dějí od nepaměti a nikdy nás neomrzí. Jsou to 

rozhovory barev a odstínů v přírodě. Příroda přece umí udělat 

krásné věci v estetické souhře, kde nic nechybí a nic nepřebý-

vá. A obvykle je to taková krása, které rozumíme snadno a bez 

vysvětlivek, intuitivně jako malé děti. 

V Oresi jsem se setkal s opravdovými nadšenci pro vývoj kuchyní, 

což ještě posílilo můj pocit autorské odpovědnosti. Celá kolekce 

je koncipována tak, aby si jednotlivé dekory mezi sebou doslova 

povídaly. Nešlo mi jen o to, že obecně některé kombinace barev 

prostě dobře působí. Kladl jsem důraz i na konkrétní odstíny de-

korů tak, aby ve společných dialozích vytvářely ideální souznění. 

Prostě není šedá jako šedá.

Užijte si nekonečné dialogy této kolekce a nezapomeňte na 

zlaté pravidlo designu a architektury: Kdo se nebojí kombinovat, 

vyžene ze svého života stereotyp!

Váš Andrea Capovilla

And rea Capovilla
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M A R T I N  H A N Z A L
hokejista

Tyto kuchyně to mají opravdu skvěle rozehrané.

M A H U L E N A  B O Č A N O V Á
herečka

Kuchyně Dolti Collection mě okouzlily.

Řeknu něco, co každá žena pochopí:

Škoda, že to nejsou šaty a nedají se také nosit!

M A R TA  D Ř Í M A L  O N D R Á Č K O VÁ
herečka a moderátorka

Kuchyně Dolti Collection jsou skutečná

designová bomba!

MICH A EL A  S A L A Č O VÁ
Miss České republiky 2000

Kdyby existovala soutěž krásy i pro kuchyně,

Dolti Collection by se staly Miss Universe.
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N E K O N E Č N É 
D I A L O G Y 

Mnoho různých 

druhů tvoří působivé 

společenství.

To příroda nás naučila 

vnímat souvislosti.



V Y S O K Ý  L E S K  L E M O N

A R T  D E K O R  B E T O N 

Š E D Ý  L E S K

Ta správná žlutá a ta správná šedá.

Tisíce variant, ale jen jedna

ideální kombinace.
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B O R O V I C E 
P R O V E N C E 

H V Ě Z D N Ý 
T Ř P Y T  A C H Á T

Ty dřevěné rámy jsou 

něco jako mužský 

princip a ten lesk má 

zase charakter dámy. 

Umí i vaše dvojice, 

umíte i ve vašem páru 

žít v takové harmonii?
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D U B  C O R T O N A 

V Y S O K Ý  L E S K
C A P P U C C I N O

A R T  D E K O R  S T R U K T U R

Šedé, hnědé polotóny. Křehké pře-

chody v kresbě dřeva. A ještě k tomu 

proměnlivé odlesky v perleťové stěně. 

Co vám jejich hra radí?

Vsaďte na nuance, vnímejte je,

žijte v nich.
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N E K O N E Č N É 
D I A L O G Y 

Setkání barev

v dokonalé harmonii.

Nikdy nás nepřestane 

fascinovat.



Š E D Ý
HEDVÁBNÝ MAT

H E D V Á B N Ý 
M A T
M A G N Ó L I E

B O R O V I C E 
A K C E N T

Jemné kultivované li-

nie frézou zdobených 

dveří a s nimi divoké 

dřevo. Co napovídá 

jejich dialog?

Že v této kuchyni

dopadne každé

setkání dobře.
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D U B
C O U N T R Y 

L Á V A

Skládaná rámová čela 

s hřejivou kresbou 

dřeva jsou jakési 

domácké retro. 

Hladký lávový dekor 

v pozadí k nim tvoří 

exotický akord. A vy 

si to užíváte, protože 

nemáte rádi strnulost 

a jednostrannost.

BI
G

 P
IC

TU
R

E
PI

QT
OR

Y

20 21



V Y S O K Ý  L E S K 
M A G N Ó L I E

D U B  C R A F T 
Š E D Ý

Na světě není nic sil-

nějšího než jemnost, 

napsal jeden čínský 

spisovatel. Protože 

jemnost umí stvořit 

jen opravdová síla. 

Dodává náš designér.
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N E K O N E Č N É 
D I A L O G Y 

Soulad odstínů vznikl 

snad náhodou,

ale působí jako záměr.

Prostě věčná inspirace.



J E D L E
K O N T R A S T

H V Ě Z D N Ý 
T Ř P Y T
V   O D S T Í N E C H 
K A R N E O L , 
J A S P I S ,
J A N T A R , 
A C H Á T

Neobyčejně proměn-

livý a doslova třpytivý 

dekor reaguje na 

světlo každou chvíli 

jinak a roztančí celý 

prostor kuchyně. 

Kombinace s neměn-

nou kresbou dřeva 

přináší do takové 

dynamiky pevný bod.

Pro ctitele rovnováhy.
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V Y S O K Ý 
L E S K 
A R C T I C  

Magická, zr-

cadlově lesklá 

plocha poutá 

váš pohled. 

Možná vám 

chce napově-

dět, že schop-

nost reflexe 

a umění rezono-

vat zvětší nejen 

každý interiér, 

ale i celý svět.

M
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A R T  D E K O R 
C O R T E N 

A R T  D E K O R 
S T R U K T U R

Dokonalý soulad 

hladkých ploch 

přinese i do menšího 

interiéru cosi jako 

imperiální pocit. 

A připomene vám, 

že jedno impérium 

mělo pro své oby-

vatele věčně živou 

radu – Carpe Diem, 

užij dne.
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N E K O N E Č N É 
D I A L O G Y 

Souhra tvarů, motivů, 

linií předvádí nepře-

konatelný půvab.

Vždycky nás okouzlí.



J I L M
E X P R E S S I V E

V Y S O K Ý  L E S K
C A P P U C C I N O

Dekor dřeva vedle 

hladké plochy, jak zní 

takový akord?

Z italského hudebního 

názvosloví by se hodi-

lo posato – klidně.
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A R T  D E K O R 
C O R T E N

Č E R N Ý
S U P E R M A T

Časem prokreslený 

kovový povrch plný 

příběhů a proti 

němu tichá hladká 

plocha, co vám to 

jen připomíná?

Rozmanitý svět

rámuje čisté nebe. 
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D U B  C A N Y O N

Myslíte si, že klasická 

kuchyně, klasické 

pojetí a klasický dekor 

už nemají co říci?

Ale mají. V tomto 

moderním pojetí 

materiálu říkají něco 

velmi pravdivého.

Například, že můj 

dům je můj hrad.

BI
G

PI
CT

U
R

E

38 39



N E K O N E Č N É 
D I A L O G Y 

Svět je krásný a stále 

jako nový.

Budeme nad tím

donekonečna žasnout.



V Y S O K Ý 
L E S K  P O R T O 

V Y S O K Ý  L E S K 
M A G N Ó L I E

V Y S O K Ý  L E S K 
C A P P U C C I N O

Rádi se obklopujeme 

lesklými věcmi. Ale 

skutečný lesk má 

i svou hloubku.

Všimněte si, jak za-

rytě moderní interiér 

nečekaně obohatí 

historizující akcent 

v podobě artdecové-

ho madla.
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D U B 
A N C O N A

H N Ě D Ý
HED VÁ BN Ý 
M AT

Jeden vzor umí stát 

v pozadí, druhý se 

dere do popředí,

čím vás to obohatí?

Možná myšlenkou, 

že v dialogu je

v určitou chvíli

obojí správně.
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D U B  M A R A

Š E D Ý  S U P E R M A T

O C E A N

Odvaha najít tu správnou kombinaci 

přírodního dekoru, hladkého pozadí 

i barevných akcentů se vám mnoho-

krát vyplatí. Nejvíc v tom, že určitý 

životní čas a jisté místo ponesou 

navždy váš podpis.

FR
EE

 ID
EA

V
EL

V
ET

 S
TA

R
CO

LO
R

A
M

A

46 47



Speciální povrchy Roche a Surf 

společnosti Polyrey s unikátním 

dotekovým zážitkem.

Antibakteriální povrchy

s přídavkem stříbra u všech

vysokotlakých laminátů.

Provedení vybraných povrchů

s dekorem dřeva technologií

Perfect Structure se zdůrazněným 

přírodním výrazem.

3D reliéfy u dekorů s kresbou dřeva.

Embosovaná struktura zdůrazňující 

rozdíly mezi matnými a lesklými

liniemi u vybraných dřevodekorů.

Lesky s hloubkovým efektem.

Povrchy supermat se speciální

úpravou omezující otisky prstů

Anti-fi ngerprint.

Personalizace madel formou

výměnných barevných prvků

sladěných se zbytkem interiéru

(modelové linie Fantasy a Free Idea).

Velký výběr uměleckých madel

v duchu různých vizuálních stylů

(art deco, kubismus, moderna,

minimalismus, Provence, heavy metal).

T E C H N O L O G I E  S  C I T E M
Kuchyně Dolti Collection nevynikají pouze ultramoderním designem, ale jsou také výsledkem nejmodernějších 

technologií a výrobních postupů, které zvyšují uživatelský komfort, usnadňují údržbu, zlepšují hygienické 

a ergonomické standardy a přinášejí nové estetické prožitky obyvatelům konkrétního interiéru.
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Dřezy, baterie, odsavače par, sortery a také vestavné spotřebiče FRANKE.

Více než 100 milionů domácností po celém světě důvěřuje kuchyňským systémům FRANKE. 
Nechte se jimi inspirovat i Vy a zařiďte si kuchyni bez kompromisů.

www.franke.cz

´́ ´́ ´́
Franke
vase kuchyne pro zivot´́ ´́ ´́
Franke
vase kuchyne pro zivot´́ ´́ ´́
Franke
vase kuchyne pro zivot´́ ´́ ´́
Franke
vase kuchyne pro zivot´́ ´́ ´́
Franke
vase kuchyne pro zivot



Naplánujte si kuchyň 
podle svých snů.
Spotřebiče Beko jí doplní, ať už máte jakýkoliv styl.

Doplňte svůj domácí tým spotřebiči Beko. Podívejte 
se na oficialnipartner.cz, v čem vám spotřebiče 
Beko ulehčí každý den.

Bez názvu-2   1 30.10.17   12:04



Opracovatelný běžnými
nástroji

Vysoce odolný vůči
poškrábání

Žádné otisky prstů na
matné verzi

Snadná údržba

10 x odolnější proti
rozbití než sklo

O 50% lehčí než sklo Na přání také v magnetickém 
provedení

Popisovatelný popisovači
nebo křídou

www.rehau.cz

RAUVISIO CRYSTAL
Nejflexibilnější sklo všech dob
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(  800 11 22 11WWW.RSTS.CZ

REKOPŮJČKA
POŘIĎTE SI KUCHYŇ PODLE SVÝCH PŘEDSTAV

Reprezentativní příklad úvěru REKOPŮJČKA ve výši 300 000 Kč na 206 měsíců při zůstatku na účtu stavebního spoření 2 674 Kč. Fáze překlenovacího úvěru: úroková 
sazba 4,58 % p.a. (pevná),127 mesíčních splátek PÚ 1 150 Kč a 127 mesíčních vkladu 900 Kč. Fáze úvěru ze stavebního spoření: úroková sazba 3,1 % p.a. (pevná)
a 79 měsíčních splátek SÚ 2 550 Kč. Úhrady: za uzavření smlouvy o stavebním spoření 3 000 Kč, za uzavření smlouvy o úvěru 3 000 Kč, za vedení účtu stavebního 
spoření 80 Kč/čtvrtletí, za vedení úvěrového účtu 90 Kč/čtvrtletí, za výpis z účtu stavebního spoření nebo úvěrového účtu 0 Kč. Celkem zaplatíte 467 948,79 Kč,
RPSN 5,53 % p.a. Úroková sazba od 4,28 % p.a. je podmíněna uzavřením pojištění od UNIQA pojišťovny. Informace obsažené v tomto materiálu nejsou veřejným příslibem 
ani závaznou obchodní nabídkou. Změna parametrů a úrokových sazeb vyhrazena, aktuální hodnoty vždy najdete na www.rsts.cz.

PŮJČÍME VÁM
AŽ 700 000 KčBEZ ZAJIŠTĚNÍ
BEZ ZAJIŠTĚNÍ



ULTIMA 
Tlakový hrniec, 
4 l, 6 l, 4 + 6 l, 7,5 l

od 3399,-
www.tescoma.cz

Follow the
signs of
trends
and colours
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Č E S K Á  R E P U B L I K A

Benešov	 Pomněnice 25, tel.: +420 722 906 379

Beroun	 Havlíčkova 133, tel.: +420 608 168 991

Brno	 Lidická 1023, tel.: +420 773 788 076

Brno-Bohunice	 OC Campus Square, Netroufalky 12-14,

	 tel.: +420 606 713 730

Březí u Říčan	 Březí 102, tel.: +420 323 666 239

Česká Lípa	 Barvířská 737/1, tel.: +420 608 205 103

České Budějovice	 NC Géčko, České Vrbné 2360, 

	 tel.: +420 385 340 175, +420 385 340 181

Čestlice	 U Makra 123, tel.: +420 773 788 040

Děčín	 Centrum Pivovar Děčín, Sofijská 2/3,

	 tel.: +420 773 788 217

Frýdek-Místek	 Radniční 2, tel.: +420 558 639 990

Havlíčkův Brod	 Humpolecká 1502, tel.: +420 725 892 394

Hodonín	 Štefánikova 60, tel.: +420 774 566 533

Hradec Králové	 OC FUTURUM, Brněnská ul. 1825/23a,

	 tel.: +420 734 362 873

Cheb	 ul. 26. dubna 583/14, tel.: +420 354 593 407,

	 +420 773 788 221

Chomutov	 OC Central Chomutov, Žižkovo náměstí 5762,  

	 tel.: +420 412 153 018, +420 412 153 019

Chrudim	 Resselovo náměstí 12, tel.: +420 775 242 094 

Jičín	 Obchodní zóna Jičín 3, Riegrova 1263, 

	 tel.: +420 493 538 811, +420 493 538 999

Jihlava	 Husova 52, +420 567 213 306, +420 724 200 708

Jindřichův Hradec	 Otín 284, tel.: +420 773 788 229, 

	 +420 773 788 230

Karlovy Vary	 Horova 12, tel.: +420 352 202 006

Kladno	 OC Central Kladno, Petra Bezruče 1490,

	 tel.: +420 312 245 343

Klatovy	 Plzeňská 903, tel.: +420 376 323 483

Kolín	 Kovářská 96, tel.: +420 321 787 999

Liberec	 OC Nisa Liberec, České mládeže 456, 

	 tel.: +420 482 317 455, +420 482 317 456

Mladá Boleslav	 tř. T. G. Masaryka 1078, tel.: +420 326 702 235

Most	 OC Central Most, Radniční 3401,

	 tel.: +420 476 701 697

Náchod	 Plhovská 1098, tel.: +420 777 992 420

Olomouc	 Nákupní park Haná, Kafkova 471,

	 tel.: +420 588 004 008, +420 588 004 009

Ostrava	 Frýdlantská 3375/7, tel.: +420 775 554 234 

Pardubice	 S. K. Neumanna, tel.: +420 774 362 420

Písek	 Kollárova 1830, tel.: +420 723 605 551,

	 +420 723 605 528

Plzeň	 Sady Pětatřicátníků 33, tel.: +420 377 456 722

Plzeň	 OC Olympia Plzeň, Písecká 1089/8,

	 tel.: +420 773 788 269

Praha 1-Nové Město	 Havlíčkova 3, tel.: +420 720 952 220 

Praha 4-Pankrác	 BC Gemini, Na Pankráci 1724/129, 

	 tel.: +420 270 005 232, +420 773 788 202

Praha 7-Letná	 M. Horákové 549/53, tel.: +420 233 375 585

Praha 9-Letňany	 OC Letňany, Veselská 663, 			 

	 tel.: +420 773 788 274

Praha 10-Vršovice	 NC Eden, U Slávie 1527/3, tel.: +420 271 726 677,

	 +420 773 788 210

Prostějov	 Retail Park Prostějov, Plumlovská 481, 

	 tel.: +420 581 111 814, +420 602 630 650

Přerov	 Lipnická 535, tel.: +420 773 788 278

Příbram	 Čs. armády 29, tel.: +420 318 543 095

Rychnov n. Kněžnou	Jiráskova 1123, tel.: +420 734 570 065

Svitavy	 Milady Horákové 357/4, tel.: +420 461 357 038

Šumperk	 Retail park (u Kauflandu), Vítězná 2886/6, 

	 tel.: +420 773 788 251

Tábor	 Pasáž Atlantis, Třída 9. května 640,

	 tel.: +420 381 253 438

Teplice	 Masarykova tř. 1595/54, 			 

	 tel.: +420 773 788 254

Trutnov	 Polská 162, tel.: +420 773 903 308

Třebíč	 OD Máj, Komenského n. 135/3,

	 tel.: +420 568 421 568

Uherské Hradiště	 Východní 2132, tel.: +420 572 153 005

Ústí nad Labem	 Horova 23/2, tel.: +420 475 207 011

Vrchlabí	 Krkonošská 205, tel.: +420 773 971 882

Vysoké Mýto	 Försterova 250, tel.: +420 465 635 493,

	 +420 774 242 024

Vyškov	 Brněnská 509/11a, tel: +420 773 788 257

Zlín	 K Pasekám 2517, tel.: +420 773 788 268

Znojmo	 OC Triangl, Pražská 1653/30, 

	 tel.: +420 773 788 265

Žďár nad Sázavou	 NC Žďár, Brněnská ul., tel.: +420 561 206 018

S L O V E N S K Á  R E P U B L I K A

Bratislava	 Green Cube, Hodžovo námestie 2A,

	 tel.: +421 911 174 682

Bratislava	 DIGITAL PARK I, Einsteinova ul. 3692/21,

	 tel.: +421 262 240 157

Levice	 Československej armády 22,

	 tel.: +421 903 656 446

Lučenec	 Nám. artézskych prameňov 1,

	 tel.: +421 917 560 321

Košice	 Mlynská 22, tel.: +421 557 287 927,

	 + 421 911 677 780

Martin	 OC Campo di Martin, Jilemnického 10809/63A, 	

	 tel.: +421 434 135 457, +421 434 135 460

Nitra	 Párovská 2, tel.: +421 911 716 866

Nové Zámky	 CITY BOX, G. Betlena 2E, tel.: +421 911 340 953

Prešov	 Levočská 8, tel.: +421 901 767 780

Prievidza	 Bojnická cesta 33, tel.: +421 914 327 618

Topoľčany	 Továrnická 29, tel.: +421 917 976 503

Trenčín	 OC Laugaricio, Belá 7271,

	 tel.: +421 326 585 585,

Trnava	 Jeruzalemská 314/23, tel.: +421 335 936 233, 

	 +421 335 936 286, +421 914 340 942

Žilina	 MIRAGE SC, Námestie A. Hlinku 7/B, 		

	 tel.: +421 412 908 030, +421 412 908 031

S Í D L O  S P O L E Č N O S T I  –  Č R

Březí 102, 251 01 Říčany u Prahy

e-mail: info@oresi.cz 

tel.: +420 323 608 000–4

fax: +420 323 666 244

www.oresi.cz

C E N T R Á L N Í  S K L A D  –  Č R

Březí 102

251 01 Říčany u Prahy 

tel.: +420 323 666 228

S Í D L O  S P O L E Č N O S T I  –  S R

Zlatovská 2195/36, 911 05 Trenčín 

e-mail: info@oresi.sk 

tel.: +421 326 499 022

www.oresi.sk

C E N T R Á L N Í  S K L A D  –  S R

Zlatovská 2195/36, 911 05 Trenčín 

tel.: +421 326 499 023
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V tomto katalogu jsou vyobrazeny modely kuchyní Dolti Collection s volitelnými doplňky, které nemusí být součástí základní sestavy 
kuchyně. Informace týkající se technických údajů, konstrukce, materiálů, povrchové úpravy včetně odstínu, záruky a celkového 
vzhledu se vztahují na období zadání katalogu do tisku. Společnost Oresi si vyhrazuje právo změny bez předchozího upozornění. 

Veškeré podrobné informace včetně aktuálních cen a dodacích podmínek vám na přání sdělí váš prodejce kuchyní Oresi. 
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